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ВВЕДЕНИЕ

Данная диссертация посвящена истории одного из наиболее своеобразных этнографических феноменов в Китае - хакка, субэтноса этнических китайцев (ханъцзу) Эта группа, формирование которой в меньшей степени обусловлено общностью происхождения и в большей - условиями жизни, играет важную роль в политической, деловой и общественной жизни как Китая, так и китайской диаспоры во многих странах мира

Объектом исследования является субэтнос хакка, его история, культурные и психологические особенности, а также динамика его развития

Актуальность темы обусловлена как логикой развития современной синологии, где в последние десятилетия прослеживается устойчивая тенденция к изучению исторических и культурных процессов на региональном и локальном уровнях, так и общим усилением внимания современных общественных наук к этническим проблемам Хакка, чей удельный вес в политике, экономике и культуре Китая и Юго-Восточной Азии на порядок превосходит их долю в населении этих регионов, на данный момент переживают этап интеграции под влиянием происходящего в последние годы интенсивного и масштабного распространения среди хакка их культуры и ценностей Влияние ассоциаций хакка в диаспоре постоянно растет Однако до настоящего времени история и культура этого субэтноса, заслуживающие всестороннего анализа, не получили в отечественном китаеведении должного освещения, в результате чего наши представления о многих процессах, протекающих в общественной жизни КНР, Тайваня и китайской диаспоры, являются неполными

Задачи исследования Основной задачей данной диссертации является реконструкция и анализ исторических событий, в которых хакка приняли заметное участие, и изучение их роли в этих событиях

История хакка является неотъемлемой частью истории Китая Так, анализ миграций хакка позволяет дополнить знания о демографических процессах в Китае, вызванных такими событиями, как вторжение в Китай кочевников в IV в, мятеж Хуан Чао (874-884), наступление монгольских войск и падение династии Сун в конце XIII в Рассмотрение роли субэтнического фактора в созданном хакка «Небесном государстве» тайпинов может помочь при анализе причин и хода причин тайпинского восстания (1851—1864) Исследование войны между хакка и пунти в Гуандуне (1855-1868) позволяет дополнить историю Южного Китая чрезвычайно важным, но малоизученным историческим эпизодом Не менее важное место их история занимает в истории государств, куда часть хакка переселилась в XVIII-XIX веках, покинув пределы Китая В XVIII-XIX веках хакка, добывавшие золото на о Борнео

(Калимантан), стали одной из ведущих экономических сил и практически автономным политическим объединением на территории этой голландской колонии В княжествах полуострова Малакка экономическая деятельность хакка (добыча олова) стала основой благосостояния всех участников политического процесса, и соперничество как между самими хакка, так и между внешними силами вокруг результатов этой деятельности во многом определяли историю этого региона на протяжении всего XIX века Достаточно сказать, что деятельность хакка во многом облегчила британскую экспансию на п-ове Малакка конфликт между группировками хакка в Ларуте в 1861 году и Селангорская война (1867-1873), в которой хакка принимали активное участие, привели к установлению в княжествах Перак и Селангор системы, вынуждавшей султанов прислушиваться к рекомендациям британского резидента по всем вопросам, кроме касавшихся веры На основе резидентской системы в 1896 году были сформированы Малайские федеративные штаты под британским протекторатом

Другой задачей исследования является установление степени внутренней устойчивости субэтноса хакка и анализ динамики развития этого субэтноса как в условиях китайской социально-политической модели, так и при отсутствии традиционных механизмов контроля за пределами Китая

Степень изученности проблемы. Систематическое изучение хакка было начато в середине XIX века и особенно интенсифицировалось после публикации в 1933 году работы китайского историка Ло Сянлиня «Введение в изучение хакка» Благодаря работам полевых исследователей 60-90-х гг XX века были подробно изучены социальные отношения в деревнях хакка, их обычаи и отношения с другими субэтническими группами Комплексные исследования, результаты которых, в частности, представлены в статьях и книгах М Коэна, Чэнь Юньдуна, Ленг Сау Тенга, в достаточной мере полно освещают общие тенденции в развитии субэтноса хакка, хотя единая позиция по проблемам выделения стадий миграции хакка, датировки формирования этой субэтнической группы, происхождения диалекта хакка в современной науке так и не сложилась В опубликованных работах история и культура хакка исследуются либо в контексте истории Китая, либо в отдельно взятой стране за его пределами, а ни одной серьезной попытки рассмотреть миграционный процесс в комплексе пока предпринято не было В целом следует констатировать, что в изучении субэтноса хакка существуют пробелы, заслуживающие заполнения

Научная новизна В мировой синологии до сих пор никто не рассматривал историю субэтноса хакка с точки зрения его внутренней целостности, прочности, устойчивости к потрясениям, тогда как исторические материалы, позволяющие провести такое исследование,

существуют В отечественной синологии это первая работа, посвященная хакка Она позволяет заполнить определенный пробел в изучении Южного Китая, история которого, в особенности в XIX веке, не может быть написана без внимания к этому вопросу, поскольку хакка тогда были инициаторами или принимали участие в самых мощных социальных и политических столкновениях в этом регионе Диссертация также содержит сведения о малоизвестных фактах из истории Малайзии и Индонезии, обычно ускользающие из поля зрения специалистов по этим странам

Практическая значимость данного исследования обусловлена влиянием, которое хакка оказывают на общественную жизнь КНР, Тайваня и стран Юго-Восточной Азии Данная работа представляет собой исследование, результаты которого могут дополнить общие научные знания о динамике развития этноса и теории конфликта Это исследование также включает анализ значительных объемов фактического материала, который будет полезен при изучении процессов в китайской диаспоре во всем мире, что является одной из наиболее актуальных задач современного китаеведения.

Апробация работы. Данная-, работа была, обсуждена^ и рекомендована к защите на заседании кафедры истории Китая ИСАА при МГУ 31 мая 2005 г Отдельные положения работы были отражены в 3 публикациях Основные выводы проведенного исследования были апробированы на конференции «История Китая» (2004)

Структура работы Данная работа содержит введение, четыре главы, заключение и семь приложений Во введении сформулированы главные цели и основные положения данного исследования В первой главе, «Источники и литература по теме диссертации», представлены основные сведения о литературе и источниках по проблеме хакка на разных языках Вторая глава, «История и формирование субэтноса хакка». посвящена обзору существующих концепций, связанных с периодизацией миграции хакка и датировки времени формирования этого субэтноса, а также описанию основных этнокультурных характеристик хакка, включая такие, как язык, название, культура, специфика социальной и хозяйственной жизни Третья глава, «Хакка в Южном Китае (XVII-XIX вв ) формирование самосознания», посвящена периоду формирования субэтнического единства хакка Она состоит из трех разделов, посвященных войне хакка и пунти (1855-1868 гг), христианизации хакка и восстанию тайпинов (1851-1864 гг), а также зарождению «образа хакка» в китайской культуре В четвертой главе, «Миграция хакка в страны Южных морей распад внутреннего единства», рассматриваются общины хакка на о Борнео (совр Калимантан) и в западных малайских княжествах в XVIII-XIX веках, где они развивались в условиях отсутствия привычных механизмов, ранее регулировавших отношения внутри общины В заключении

подводятся итоги исследования В приложениях содержатся переводы летописей, фольклорных произведений и отрывков из источников, посвященных сюжетам, о которых рассказывается в работе.

1. ИСТОЧНИКИ И ЛИТЕРАТУРА ПО ТЕМЕ ДИССЕРТАЦИИ

1.1. ИСТОЧНИКИ

Информация о хакка содержится в широком спектре письменных («описания местностей» (фанчжи), клановые хроники, «списки деяний» (синчжуан), мемуары, административные документы, переписка, эпиграфические источники) и устных источников (фольклорные материалы, личные устные свидетельства). Основные источники, используемые в данной работе — это «описания местностей» (фанчжи) и клановые хроники (цзупу Ш Те или цзяпу Ж Щ). Обширная информация о хакка содержится в фанчжщ освещающих историю как тех уездов, где хакка составляют большинство населения («Цзяин чжоучжи» [1898], «Чиси сяньчжи» [1928], «Юндин сяньчжи» [1941]), так и тех, где хакка проживают совместно с другими субэтническими группами китайцев («Эньпин сяньчжи» [1934], «Кайпин сяньчжи» [1931], «Синьнин сяньчжи» [1893], «Гаомин сяньчжи» [1894] «Янцзян сяньчжи» [1925]) Среди сочинений этого жанра особое место занимает хроника уезда Цзяин (совр Мэйсянв), напиеанная^членом^академиигХаньлинь ВэньДжунхэ (нШФ^П) Помимо подробнейшего описания ландшафта, природы, хозяйства, обычаев этого уезда, считающегося «родиной» хакка, в ней содержатся первый словарь диалекта хакка и размышления автора о происхождении этого субэтноса Хроники центральных и западных уездов Гуандуна являются едва ли не единственным источником информации о войне хакка и пунти (1855-1868) Однако сведения, содержащиеся в них, требуют серьезного критического анализа, так как составители хроник всегда пристрастны и придерживаются позиции одной из сторон конфликта Из всех уездных хроник с точки зрения правоты хакка написана только одна - «Чиси сяньчжи» (1928), что неудивительно, поскольку само появление на карте префектуры (тин), которая позже стала уездом Чиси, было результатом войны, и к этому моменту на этих землях жили только хакка Авторы остальных хроник -«Эньпин сяньчжи» (1934), «Кайпин сяньчжи» (1931), «Синьнин сяньчжи» (1893), «Гаомин сяньчжи» (1894) и других - поддерживают позицию пунти В большинстве хроник хакка именуются «кэфэй» (^Ш, бандиты-хакка) или «кэщэй» (^?Ш, разбойники-хакка), а сами события междоусобной войны - «кэфэй луанъ» (i§rIHffL, смуты бандитов-хакка) Реальную картину событий можно восстановить только при сопоставлении информации, содержащейся этих хрониках

Ценность клановых хроник хакка в том, что в них зафиксированы перемещения клана за всю его историю, которая зачастую возводится к шанским (клан Дэн из Хуэйчжоу) или чжоуским (клан Е из Хуэйчжоу) временам В них можно встретить упоминания о важных исторических деятелях хакка или, как в хронике клана Сюй из Хэпина, рассуждения о хакка как о народе Недостатки и достоинства этого жанра будут подробно рассмотрены во второй главе

При написании данной диссертации использовались различные фольклорные материалы это пословицы, поговорки, народные приметы, легенды, обрядовые материалы, колыбельные, анекдоты и такшазываемые «горные песни» Эти материалы были почерпнуты как из печатных сборников* [Hakka Songs 1882, 1883, 1884 (а), 1884 (b), Chung 2002], так и из личных расспросов, а также из аудиоинтервью с пожилыми жителями Сингапура, записанных Сингапурскими национальными архивами в рамках проектов «Oral Traditions» и «Chinese Dialect Groups» He все они вошли в текст диссертации, однако были активно использованы при реконструкции культурного и социально-психологического контекста происходивших событий

Обширная информация о жизни хакка содержится в эпиграфических источниках В диссертации использованы данные, почерпнутые из надписей на стелах и надгробиях в уезде Юндин провинции~Фуцзянь, Куала-Лумпуре, Малакке~Его ГТинанг в^Малайзииг памятных надписей в храмах Куала-Лумпура, Малакки, Сингапура и Пинанга Изучение этих надписей позволяет получить информацию об объектах поклонения выходцев из разных уездов и статистике пожертвований, а анализ этой информации порой дает интересные результаты так, например, в Малакке прослеживается распространение культов Дабогуна и Сяньшие, которые в основном исповедуют хакка, среди выходцев из уезда Хайчэн провинции Фуцзянь, не являющихся хакка

В отдельную группу следует выделить источники, перевод которых приводится в приложении к данной диссертации Вследствие губительного климата, войн и потрясений практически не сохранилось китайских источников о жизни сообществ хакка в труднодоступных районах о Борнео и Западной Малайзии В приложениях к данной диссертации собрано то немногое, что удалось найти

Один из сохранившихся источников — это «Ланьфан гунсы лидай няньпэ» (^.^^Щ ЛИt^№, «Погодные записи компании Ланьфан») Этот источник оббъемом «» » четыре тысячи иероглифов представляет собой описание событий, в которых участвовало золотодобывающее товарищество хакка Ланьфан-гунсы в XVIII-XIX веках В нем

приводятся краткие биографии «капитанов»1 Ланьфан-гунсы от ее основателя, Ло Фанбая (1733-1795), до последнего капитана Лю Ашэна (1812-1880) Хроника была составлена зятем Лю Ашэна Е Сянъюнем (ff $95) на основе архивов Ланьфан-гунсы, Об авторе известно крайне мало - лишь то, что Е Сянъюнь сыграл огромную роль в удержании своих соотечественников от восстания и кровопролития после того, как компания Ланьфан была принудительно распущена голландской администрацией. Эту хронику обнаружил знаменитый голландский китаист Яан Якоб Мария де Гроот (1854-1921) и, пользуясь знакомством с капитаном Лю Ашэном, попросил сделать для него копию Так был сохранен китайский текст, перевод которого приводится в Приложении 5

До недавних пор считалось, что «Погодные записи компании Ланьфан» -единственный документ, написанный самими китайцами на Борнео Однако в 1993 китайская исследовательница Юань Бинлин обнаружила среди неразобранных манускриптов в Лейденском университете ранее неизвестную летопись - «Сяньши гущи» (% 0>j" Ш Ш, «Истории былых времен») Этот документ представляет собой ксилограф толщиной 13,5 см (27 листов) Объем текста - шесть тысяч иероглифов Судя по надписи, сделанной на обложке рукой неизвестного голландского синолога, автор этого текста - некий «У Шисю (М^^) из1Монтрадо» Летопись охватывает период с 1837 по 1841 годы и в основном посвящена внутреннему конфликту в федерации Хэшунь (союзе золотодобывающих гунсы Монтрадо), когда из нее были изгнаны Кэнвэй-гунсы и Синьу-гунсы, а Даган-гунсы стало единственной мощной силой в этой федерации Этот источник является прекрасным описанием конфликта между сообществами хакка на Борнео К сожалению, за недоступностью источника, который пока не издан и существует лишь в оригинале в единственном экземпляре, перевод, включенный в Приложение 6, сделан с перевода Юань Бинлин на английский язык

Китайские источники о жизни хакка в Западной Малайзии встречаются еще реже, поскольку многие из них были уничтожены в ходе второй мировой войны Главный источник о жизни хакка в Западной Малайзии, «Краткая история Яп Тет Лоя», написанная

1 «Капитан» (кит цзябиданъ Щ ib-ft) - чин, который присваивали лидеру местной китайской общины в странах, находящихся в колониальном владении Практика назначения «капитанов» берет свое начало еще во времена существования Малаккского султаната, когда султан назначал одного из представителей знати посредником для общения с иностранцами (подр см [Гончаренко 1988]) Позже такая традиция утвердилась при португальском господстве, а потом была взята на вооружение голландцами При присвоении авторитетному представителю китайской общины чина капитана преследовалось несколько целей во-первых, создание рычагов влияния на многочисленное китайское население своих владений, и, во-вторых, укрепление контактов с местным населением через посредство китайцев, которые во многих странах ЮВА фактически монополизировали посредническую функцию Голландская, а потом и английская администрация, убедившись в функциональности системы «китайских капитанов», стали насаждать ее в тех своих владениях, где удельный вес китайской общины был особенно велик (о Пинанг, Сингапур и т д )

его адъютантом Хиу Фатом, была утеряна кланом Яп во время японской оккупации, а британский исследователь Стэнли Мидлбрук, работавший с ее копией, погиб в тюрьме Чанги, не завершив работу Сохранились лишь обширные отрывки из этого документа, вошедшие в его исследование жизни Яп Алоя, опубликованное посмертно [Middlebrook 1989] Единственный доступный источник, который удалось разыскать, - это краткий «список деяний» (синчжуан, fr №) Яп Алоя, авторство которого приписывается ему самому Китайский текст его утерян, сохранился лишь анонимный перевод, опубликованный в 1957 году в «Journal of the South Seas Society» под заголовком «Перевод выдержек, относящихся к селангорским войнам до 1874 года, из хроники, составленной на китайском языке Яп Алоем» Он представляет собой документ, разбитый на небольшие параграфы (с 1 по 97) Документ охватывает период с 1837 по 1874 годы и в основном освещает войны за контроль над Куала-Лумпуром между хуэйчжоусцами и цзяинцами. Этот текст наглядно демонстрирует распад единства хакка под влиянием довлевших над их сообществами экономических разногласий Документ, переведенный с использованием реконструкции китайского текста, сделанной малайзийским ученым Сюй Юньцяо, приведен в Приложении 7

Отдельного упоминания заслуживает категория работ, занимающая промежуточное положение между источниками и литературой - мемуары, дневники и путевые заметюг

Они особенно полезны для изучения жизни хакка в труднодоступных районах, таких как о Борнео и западные малайские княжества, поскольку при скудости китайских источников основные сведения об устройстве общества и организации хозяйственной деятельности хакка черпаются из анализа путевых заметок европейцев

В 1834 году англичанин Джордж Эрл совершил плавание из Сингапура в Синкаванг на о Борнео с целью установить прямую торговлю с хакка, контролировавшими золотые прииски в районе Монтрадо Не без труда ему удалось проникнуть через голландские кордоны вглубь острова, первым среди европейцев посетить долину Монтрадо и быть представленным самому главе федерации Хэшунь, контролировавшей этот район Вернувшись, Эрл представил подробный отчет о путешествии в журнал Королевского Азиатского общества [Earl 1836] Осенью 1838 года двое американских миссионеров, Элайху Доти и Вильям Польман, совершили путешествие по Борнео - от Самбаса через Монтрадо в Понтианак - с целью распространения миссионерской литературы Они оставили ценнейшие сведения о внутренней жизни Монтрадо и Мандора, в том числе о состоянии образования и нравственного воспитания у китайских старателей [Doty, Pohlman 1838] В 1878-1881 гг знаменитая британская путешественница Изабелла Берд-Бишоп (1831-1904) совершила

путешествие в «золотой Херсонес» - считается, что под этим названием Птолемей подразумевал Малайзию. В ее записках содержится обширная информация о жизни хакка в малайских княжествах, начиная от численности китайского населения в оловодобывающих районах и заканчивая обычаями хакка и их манерами в быту

Воспоминания о личных контактах с хакка, наблюдения за экономическим и политическим развитием их объединений содержатся в записках таких государственных деятелей, как основатель Сингапура Томас Стэмфорд Раффлз (1781-1826), «белый раджа» Саравака Джеймс Брук (1803-1868), первый британский резидент малайского княжества Перак Джеймс Берч (1826-1875), губернатор Стрейтс-Сетлментс2 Фрэнк Светтенхэм (1850-1946) и другие

Самые известные и популярные мемуары, посвященные жизни хакка, принадлежат перу Хань Суинь (наст, имя Чжоу Гуанху), - широко известной на Западе писательницы, чей отец был хакка, а мать - бельгийкой В своей книге «Корявое дерево» [Han 1972] она рассказывает историю свого клана, часть которого переселилась из гуандунского уезда Мэйсянь в Сычуань, говорит о месте хакка в истории этой провинции и о жизненном укладе своей семьи Своим успехом она подала пример многим хакка, склонным к литературной деятельности, которые записывают истории своих семей [напр Chung 2005], содержащие обширную информацию как о события^ в которых принимали участия^ хакка, так и- о традициях, образе мысли, социальном статусе этого субэтноса

1.2. ЛИТЕРАТУРА

Изучение хакка, на начальном этапе носившее описательный, а не научный характер, началось в середине XIX века и было связано с распространением христианства в Китае Миссионеры-протестанты, обнаружившие, что хакка более восприимчивы к христианской проповеди, чем другие жители Южного Китая, параллельно с миссионерской деятельностью начинают изучение истории этой субэтнической группы Среди них следует выделить Р Лехлера, Т Хамберга, Э Эйтеля В 1855 году Р Лехлером был составлен первый словарь диалекта хакка, Т Хамберг публикует работу о Хун Сюцюане и причинах тайпинского восстания [Hamberg 1855], а во второй четверти XIX века появляются первые описательные

" «Стрейтс-Сетлментс - в 1826-1946 колония Великобритании в Юго-Восточной Азии Первоначально включала остров Пинанг с расположенной на полуострове Малакка провинцией Уэлсли, островом Сингапур и г Малакка < > Административный центр до 1832 года - Джорджтаун (на Пинанге), с 1832 г - Сингапур До 1867 г Стрейтс-Сетлментс входил в состав Британской Индии, в 1867 г стал колонией короны» [Стрейтс-Сетлментс]

работы, освещающие широкий спектр вопросов, связанных с жизнью хакка [Lechler 1878, Pitonl874, Eitel 1873, 1893]

Систематизированное изучение и популяризацию истории хакка начал китайский ученый Ло Сянлинь (1906-1978) В своей работе «Введение в изучение хакка» [Ло 1933] он исследует происхождение хакка, историю их миграций, диалект хакка, черты характера, присущие этой субэтнической группе, и выдвигает теорию о существовании пяти последовательных волн миграции хакка Хотя никто не подвергает сомнению огромное научное значение этого исследования, однозначно позитивная трактовка исторической роли хакка позволила некоторым более поздним исследователям обвинить Ло Сянлиня, хакка по происхождению, в субъективности [Leong 1997] В 1955 году в дополнение к этой работе Ло Сянлинь опубликовал «Собрание исторических материалов, относящихся к хакка» -фрагменты клановых хроник, проливающие свет на происхождение и историю этого субэтноса

В 1968 году была опубликована работа американского антрополога Майрона Коэна «Хакка, или "народ гостей" диалект как социокультурная переменная в Юго-Восточном Китае» [Cohen 1968], автор которой привлекает внимание к роли диалекта в истории хакка На примере взаимоотношений хакка с носителями кантонского диалекта в Гуандуне и Гуанси он доказывает общий тезис о том, что вгКйкном Китае диалектные^ различиям были фактором, влияющим на социальный статус населения этого региона

В 1992 году в журнале «China Quarterly» была опубликована работа Мэри Эрбо «Тайная история хакка Китайская революция как предприятие хакка» [Erbaugh 1995], посвященная в основном роли хакка в китайских Советах в 20-30-х гг XX в

Одной из наиболее новаторских работ, посвященных хакка, стала изданная в 1997 году книга австралийского профессора Ленг Сау Тенга «Миграция и этнос в китайской истории Хакка, пэнминь и их соседи» [Leong 1997]. Она необычна как по общему подходу, так и по структуре книга поделена на две основные части первая посвящена хакка, а вторая — так называемым «пэнминъ» (fl й) - «народу навесов», мигрантам-отходникам, осваивавшим горные области долины Янцзы Обнаруживая сходство между хакка и пэнминь, Ленг подводит читателя к мысли, что на выделение субэтноса хакка из общей мигрантской среды в огромной степени повлияло возникновение «этнориторической» литературной традиции и мифа об «избранности» хакка, тогда как весь комплекс черт и стереотипов, ассоциирующихся с этой субэтнической группой, есть ни что иное, как порождение двух дихотомий «оседлые» - «мигранты» и «жители равнин» - «жители гор» [Leong 1997]

В 60-х гг XX века деревни хакка на полуострове Цзюлун («Новых территориях»), в Гонконге и на Тайване становятся объектом полевого изучения британских и американских этнографов В основу работ этого направления легли теоретические исследования Мориса Фридмана, который непосредственно не занимался изучением хакка, но, написав ряд революционных работ по структуре клана в Южном Китае [Freedman 1958, 1966], положил начало череде локальных исследований В результате развития этого направления, продолжавшегося до конца 90-х, были досконально изучены различные социальные и культурные процессы в деревнях хакка Среди таких работ следует выделить исследования Э Андерсона «Предрассудки и этнические стереотипы в сельской местности о. Гонконг» [Anderson 1967], М. Берковитца и ЭПуна «Политическая дезинтеграция деревень хакка исследование радикальных социальных изменений на Новых Территориях Гонконга» [Berkovitz, Poon 1969], Б Пастернака «Атропия патрилинейных связей в китайской деревне в исторической перспективе», написанное на материале тайваньской деревни хакка [Pasternak 1968], многочисленные исследования Дж Хэйза, основанные на материале региона Ша Тау Кок в Гонконге [Hase 1989, 1990, 1995], книгу Н Констэбл «Христианские души и китайские духи община хакка в Гонконге» [Constable 1994], посвященную жизненному укладу деревни хакка-христиан.

В 1968 году британский ученый Дж Роберте защитил диссертацию-no войне-хакка и-пунти (1855-1868) Это было первое комплексное исследование этого ключевого эпизода в истории хакка, к сожалению, так и не увидевшее свет

С 70-х годов начинают публиковаться работы, посвященные общинам хакка за пределами континентального Китая. В данной области работали такие исследователи, как Чэнь Юньдун [Chen 1998] (Тайвань), Чи Лиеу Сенг [1971] (Малайя), Чжан Дэлай [Zhang 2002] (Сабах), Тянь Жукан [T'ien 1997] (Саравак) и другие

Начало изучению китайских гунсы на Борнео было положено в XIX веке голландскими исследователями, среди которых можно выделить П Вета, В ван Реса, С Шанка В основном их исследования базировались на материалах того времени, содержавших сведения о контактах с китайским населением района Монтрадо Собранные ими данные были дополнены Я Я де Гроотом, который в своей работе «Китайские гунсы на Борнео» [de Groot 1885] описал другую группу хакка, Ланьфан-гунсы в Мандоре

Работу де Гроота над историей Ланьфан-гунсы продолжил Ло Сянлинь, дополнивший собранные де Гроотом сведения подробным описанием жизни основателя Ланьфан-гунсы Ло Фанбая и других «президентов» этого гунсы В своей работе «Исследование республики, основанной Ло Фанбо в Западном Борнео» [Ло 1961] Ло Сянлинь выдвинул гипотезу о

сходстве Ланьфан-гунсы с демократической республикой западного типа на основании некоторых присущих гунсы черт — таких как выборный характер должностей, всеобщее право голоса и равенство перед законом Его теория не получила широкой поддержки у последующих исследователей, за исключением этнически мотивированных ученых-хакка

В 1970 году британским ученым Джеймсом Джексоном была предпринята первая попытка обобщить имевшиеся к тому времени знания о гунсы хакка на Борнео Его работа «Китайцы на золотых месторождениях Западного Борнео» [Jackson 1970] охватывает все аспекты деятельности гунсы, начиная от технологии добычи золота и заканчивая взаимоотношениями китайцев с европейской администрацией.

В 1994 году свою работу «Истоки китайских гунсы» опубликовал австралийский ученый Ван Тай Пэнг [Wang 1994] В ней он обращает внимание на структурную преемственность между добывающими товариществами хакка на Борнео и более ранними организациями хакка-рудокопов (в частности нелегальными) в Юньнани и Гуандуне, а таклсе вкратце рассматривает миграцию хакка-рудокопов в разные области Китая и страны ЮВА И хотя в его работе можно найти ряд спорных аналогий, прежде всего утверждение о структурном сходстве между гунсы хакка и фуцзяньскими торговыми «государствами» Ли Таня и Чжэн Чжилуна, в целом она производит впечатление последовательного и продуманного исследования ~~

Совсем недавно, в 2000 году, все имеющиеся исследования по вопросу китайских гунсы на Борнео обобщила в своей работе «Китайские демократии исследование гунсы Западного Борнео (1776-1884)» китайская исследовательница Юань Бинлин. Основываясь на немногочисленных китайских источниках, а также на работах голландских и британских исследователей, Юань Бинлин составила наиболее исчерпывающее на сегодняшний день описание жизни китайских гунсы

Научному изучению общин хакка в современной Западной Малайзии положил начало Стэнли Миддлбрук, представитель британской администрации Малайи, который собрал все доступные материалы по этому вопросу и, благодаря всеобъемлющим знаниям о регионе в целом, вписал их в контекст политической истории Малайи После его смерти другой исследователь, Джон Гуллик, издал его записи, дополнив их собственными материалами, в виде монографии «Яп Алой (1837-1885)» [Middlebrook, Gullick 1989] Эта книга до сих пор является наиболее полным и проработанным исследованием, посвященным деятельности хакка на оловянных приисках Западной Малайзии Другие монографии Дж Гуллика и работы малайзийских ученых китайского происхождения - Ван Чжиюаня, Сюй Юньцяо, Ли Елиня - продолжают анализ деятельности хакка на оловянных рудниках Западной Малайзии

В сентябре 1988 года американская исследовательница Шэрон Карстенс опубликовала библиографическое исследование «От мифа к истории Яп Алой и героическое прошлое малайзийцев китайского происхождения» [Carstens 1988], в котором были собраны и проанализированы все сведения об уцелевших источниках времен столкновений между собой групп хакка в западных малайских княжествах.

В отечественной синологии тема хакка не получила должного освещения Единственная работа, посвященная этому субэтносу - это лингвистическое исследование АН Алексахина «Диалект хакка (китайский язык)» [Алексахин 1987] Некоторая информация о роли хакка в истории Тайваня содержится в работе Ф А Тодер «Тайвань и его история (XIX в)» [Тодер 1978], а в исследовании НН Чебоксарова «Типы традиционного сельского жилища народов Юго-Восточной, Восточной и Центральной Азии» [Чебоксаров 1979] приводятся краткие сведения о «домах-деревнях» хакка

2. ИСТОРИЯ И ОБРАЗОВАНИЕ СУБЭТНОСА ХАККА

Хакка - это субэтническая группа ханьцев, проживающая, по преимуществу, в Южном Китае, на Тайване, в Гонконге и за рубежом (в первую очередь, в «странах Южных морей» -Индонезии, Малайзии и др.) Современные хакка — это потомки уроженцев Северного Китая, переселившихся на юг в ходе череды последовательных миграций, в новое время расселившихся по всему Южному Китаю, а в последнее столетие - и по всему миру Этот субэтнос привлекает внимание как китайских, так и зарубежных исследователей несколькими особенностями Прежде всего, хакка, составляя ничтожный процент населения Китая, тем не менее, являют собой мощную и многочисленную группу среди хуацяо В некоторых странах, в первую очередь в ЮВА, экономическая, а порой и политическая, элита в основном представлена хакка.

В политических, экономических и культурных кругах разных стран видных деятелей хакка можно встретить как сегодня, так и на разных этапах истории. Так, к числу хакка принадлежали Дэн Сяопин, Го Можо, маршалы НОАК Чжу Дэ и Е Цзяньинь, бывший премьер-министр Сингапура Ли Куан Ю (Ли Гуанъяо), экс-президент Тайваня Ли Дэнхуэй и нынешний президент Чэнь Шуйбянь Следует отметить, что хакка являются некоторые важные политические фигуры, о чьем китайском происхождении знают немногие например, покойный глава бирманского государства Не Вин или премьер-министр Таиланда Таксин Чинават В 1984 году хакка составляли 50% ПК Политбюро ЦК КПК [Erbaugh 1992]

Установление точной численности хакка представляет собой серьезную проблему, поскольку хакка официально не выделяются в субэтническую группу и не включаются в КНР в переписи отдельной статьей Подсчеты, сделанные разными исследователями в разное время, кардинальным образом расходятся между собой По приблизительным данным, всего в мире проживает 30-35 млн хакка Большая их часть живет на территории КНР и Тайваня Вне Китая, согласно современным подсчетам, по количеству проживающих хакка лидируют Малайзия (ок 1,6 млн) и Индонезия (ок 2 млн)

Основным отличительным признаком хакка является их диалект - кэцзяхуа Носители диалекта хакка проживают в 127 уездах Китая, 32 уезда из них - чисто хаккаязычные Район наибольшей концентрации хакка - это провинция Гуандун, в 17 уездах которой проживают только хакка, а в 44 - хакка и носители других диалектов Все чисто хаккаязычные уезды в Гуандуне находятся на востоке и северо-востоке провинции (за исключением одного - Чиси)

